Курт САЙОДМАК

РЯТІВНА СИЛА ГРІХА

Цей німб Арт Браун побачив уперше в римському готелі “Квірінале” о восьмій ранку. Він саме голився в крихітній ванній, що сусідилася зі спальнею. Його дружина Енні ще спала. Так уже, певне, ведеться споконвіку: чоловікам, які схоплюються здосвіта, неодмінно дістаються дружини, що люблять поспати досхочу.

Від спекотного сонця у ванній стало задушно. У дзеркалі Арт бачив не тільки дві бані церкви Санта-Трініта-дель-Монте, а й цей німб, дюймів дванадцять у діаметрі і з півдюйма завширшки. Він випромінював золотисте сяйво. Арт спершу подумав, що це сонячні блищики, які променяться від якоїсь лискучої поверхні, однак ніяких таких поверхонь у ванній кімнаті з бляклим мармуром, тьмавими кахлями і старою вичовганою підлогою не було.

Це моторошне світіння коливалося в чотирьох дюймах над його головою, але Арт, аніскільки не бентежачись, спокійненько закінчив гоління. З вікна він бачив цілий ліс димарів найхимерніших обрисів, крихітні садочки на дахах з кволою рослинністю і величезні навкісні схили скляних покрівель, що сліпуче сяяли на сонці. Десь ізвідти, мабуть, і відбивався цей яскравий вінець, що примостився над Артом у повітрі.

Арт підступився ближче до дзеркала. На його подив, світне кільце не залишилося на місці, а посунулося разом з ним. Коли ж Арт ледь хитнув головою, воно теж перемістилося паралельно його маківці. Воно дуже нагадувало золотий німб, які можна побачити на статуях святих, - такі штуковини кріплять до їхніх голів залізними прутами. Арт махнув рукою, мовби відганяючи цю мішуру, але рука лише пройшла крізь кільце, ото й всього.

Весь затремтівши, але зовні зберігаючи спокій, Арт пройшов до спальні - треба спитати дружину, є на ньому німб чи нема.

Ен накрила голову подушкою з гусячого пуху, приглушуючи шум, що долинав сюди з Віа Бокка-ді-Леоне і Віа Кондотті, - його можна було порівняти хіба що з ревінням потужного водоспаду.

- Еннії - Арт легенько потягнув її за палець ноги, адже коли торкаєшся сплячого у найвіддаленішій від серця точці тіла, це його не лякає. Щось на зразок фізичного будильника.

- Котра година? - Ен підібгала ногу.

- По-моєму, у мене з’явився німб, - заявив Арт - йому було видно, як обідок світла у нього над головою відбивається у високому дзеркалі на дверцятах платяної шафи.

- У тебе що? - спитала Ен - їй дуже не хотілося вставати.

- Якийсь світлий обідок довкола голови, - сказав Арт. - Німб.

- А чого ж ти хотів - стільки вештатися по цих церквах, - не розплющуючи очей, відповіла Ен. - Я запитала, котра година.

- І не зникає, - поскаржився Арт, впадаючи в паніку. - У мене насправді німб чи мені тільки здається?

Зітхнувши, Ен стягнула подушку з голови і, розплющивши повіки, почала розглядати тріщини на стелі.

- Чи не ти обіцяв мені, що в цій поїздці я спатиму, скільки захочу. Хоч раз у житті! Але ні!

Арт наче до місця приріс, розглядаючи в дзеркалі відображення німба. Паніка заполонювала його, як повінь.

- Що це за штуковина в тебе над головою? - Ен нарешті прокинулась остаточно. - Німб чи що?

- Отже ти його теж бачиш? - Арту здалося, що чиїсь холодні пальці залізною хваткою зімкнулись у нього на горлі.

- Бачу. Ану сядь. Я його зараз спіймаю. - Ен зіскочила з ліжка, схопила подушку й опустила її на голову чоловіка, після чого заходилася шукати під подушкою, намагаючись намацати це світле колечко, але нічого не витягла. Арт з тривогою стежив за її діями в дзеркалі.

- Господи, боже мій! - заскиглив він. - Я ж не святий!

- Те, що в тебе на голові, до святості не має ніякого відношення, - сказала Ен. - Ти, мабуть, підловив цю штуковину в якійсь церкві. Звідки нам знати, які вони там мікроби розплодили!

- Ні, ти подумай, хіба я можу повернутися з цим німбом додому? - питав Арт, виказуючи всі свої страхи.

- Ми ж американські громадяни, чи не так?

- Звичайно, - сказав Арт. - Але мені-то що з цього?

- Що належить робити американцеві, коли він в чужій країні потрапляє в біду? Звернутися за допомогою до свого консула.

- І американський консул зніме з нього німб! - підпустив шпильку Арт, даючи вихід своєму відчаю.

- Консулу, мабуть, не вперше стикатися з проблемами на зразок твоєї. Ми приїхали сюди з дорогою душею, залишаємо тут справжні американські долари, і ми просто не потерпимо від цих італійців такого ставлення до нас!

- Я певен, позбавити мене від нього міг би папа.

- У такому разі, - рішуче заявила Ен, - консулу доведеться звернутися до папи. Тобі ж не боляче, правда?

- Та ні, - відповів Арт. - Світло ж холодне. Цікаво, а чи не відмиється він під душем?

- Ти спробуй, а я тим часом одягнуся, - сказала Ен, натягаючи свою білу сукню, в якій скидалася ледь не на дівчисько.

Після водяних струменів німб засяяв ще яскравіше.

- Як же я в такому вигляді з’явлюся на люди! - крикнув Арт з ванної і, мов побитий пес, повернувся до Ен.

- Одягни капелюх, - запропонувала дружина. - І не скидай.

Навколо обідка капелюха з’явилося бліде світіння, але його можна було розгледіти лише коли знаєш, куди дивитись і що саме шукати.

*       *       *

Вуличний гамір огорнув Арні, наче ковдрою, в повітрі коливалися хвилі спечного марева. Арт почувався як затаврований. З простудою чи будь-якою іншою “пристойною” хворобою його недуга не мала нічого спільного, в ній було щось невідоме, і, як і все невідоме, вона викликала жах. Арт на мить ледь підняв капелюх.

- На сонці його видно? - запитав він. 
Саме цієї миті з отелю “Квірінале” вийшов Бен Шварц зі своєю дружиною Флоренс. Арт тут же опустив капелюх.

- Можу заприсягтися, - вигукнула Флоренс, - що бачила німб над вашою головою. І Бен бачив!

Бен Шварц спробував заглянути під капелюх Арта, але той відступив убік, щоб Бен не зміг дотягнутися до нього.

- Та я й сам Ен про це ж товкмачу, я тепер ніби янгол! - Арту вдалося засміятись.

- У вас довкола голови було світле кільце, - сказав Бен. - Чи ж мені не розпізнати електричне сяйво!

Арт як божевільний замахав руками, підкликаючи таксі, яке тут же спинилось. Він шмигнув у машину, Ен - за ним.

- Американське консульство! - вигукнув Арт, і таксі рушило, залишивши ошелешених Бена і Флоренс ні з чим.

Гаррі Макуїльямс, віце-консул, зміряв поглядом двох американських туристів, що сиділи напроти нього в просторій приймальні, й одразу ж збагнув, з ким має справу: середні американці, дружина ще нічогенька, а чоловік - зануда і тюхтій, навіть капелюха не скинув. Треба триматися з ними з холодною ввічливістю і скоріше витурити.

- Вам, певне, незручно? - дипломатично запитав віце-консул, ледь помітним жестом показуючи на капелюх Арта.

- Ще й як! - погодився Арт. - Але я змушений залишатися в капелюсі.

Макуїльямс сторопів. Може, людина хвора і прикриває капелюхом свою ваду? Поклавши палець на кнопку селектора, щоб у разі потреби викликати кого треба, віце-консул поцікавився:

- А чому, дозвольте запитати?

Арт неквапно стягнув капелюха з голови.

- Що це?! - злякано перепитав Макуїльямс, побачивши кільце, що сяяло над головою Арта.

- Це вже ви мені скажіть, - відповів Арт.

Макуїльямс як зачарований встав і підійшов ближче, щоб помилуватися цією загадковою ілюмінацією.

- Як ви це робите?

- Та нічого я не роблю, - розщиросердився Арт. - Він з’явився у мене, і все.

- Схоже на німб.

- Німб і є, - відказав Арт. 
Його підозріння, що таке цікаве явище віце-консулу не відоме, підтвердилося.

Макуїльямс спробував торкнути німб, але той не мав ніякої матеріальної основи.

- Чудово! - вигукнув Макуїльямс.

- Вам добре це казати, а мені ж як! - заперечив Арт, перестаючи вгадати собою.

- О небо, і як же це сталося?

- Небо тут ні при чому, я підловив його в Римі! - Відчай Арта змінився гнівом. - Ми американські громадяни. Нам потрібна допомога. Ваш обов’язок підказати нам, що робити.

- Такого у нас ще не було, - сказав Макуїльямс і подумав: “Людина з німбом! Може, державний департамент захоче послати його в складі місії куди-небудь на Схід?”

- Ен вважає, що я підловив його в одній з місцевих церков.

- Схоже на те, - підтвердила Ен. - У всіх цих статуй святих німби. Ось один з них, мабуть, і причепився до Арта.

Відчувши, що остаточно втрачає всю свою респектабельність, Макуїльямс хутко натиснув кнопку селектора.

- Хелен, попросіть доктора Колліні негайно зайти до мене в кабінет. - Він повернувся до відвідувачів. - Доктор Колліні - наш лікар, що живе при консульстві. Ваша проблема, по-моєму, має відношення до медицини. Він італієць

і напевне знає, що робити з німбами.

- Нам треба якнайскоріше позбутися цієї штуки, - сказав Арт. - У неділю ми відлітаємо. Вона гірша за кір - може, навіть заразна.

Віце-консул мерщій відсунувся з стільцем до стінки і силувано засміявся.

- Будемо сподіватися, що ні. Уявіть собі співробітників консульства, що красуються в німбах!

Увійшов доктор Колліні - просто-таки італійський кіноактор з вигляду.

- Містер Браун з Нью-Йорка, - представив Арта Макуїльямс. - Він щойно виявив у себе німб. Повернутися додому в такому стані він, зрозуміло, не може. Вам відомі схожі випадки?

Доктор Колліні зблід.

- Ч...чудо! - пробурмотів він, заїкаючись.

- Ах, облиште! - вибухнув Арт. - У чудеса я не вірю, я не католик. Це якийсь вірус, мікроб, який я підхопив у цьому місті. Там, звідки я прибув, ви ніколи не побачите людини з німбом над головою.

Охоплений благоговійним трепетом, доктор Колліні навіть не слухав його.

- Справжнісіньке чудо! Я щасливий, що бачу його! Щасливий! - Ступивши до Арта, він простягнув йому довгу руку з тонкими пальцями. - Проблема ця не медична, синьйор.

- А я що казав, - тиснучи йому руку, сказав Арт. - Але ви можете уявити собі, як я з’явлюся з німбом на Бродвеї?

Макуїльямс тут же уявив собі цю пікантну картину:

- Та ніхто до вас навіть придивлятися не стане. Хіба мало диваків вештається по Бродвею? І ніхто не звертає на них уваги.

- Ми вчинимо позов до уряду Італії, - заявила Ен. - Як тепер, з німбом, Арт повернеться на роботу в “Едісон компані”?

- “Едісон компані”, - втрачаючи будь-яку надію, повторив Макуїльямс. - Вона могла б використати вашого чоловіка для реклами вироблюваної продукції. Адже ця штуковина, схоже, електричного походження.

Доктор Колліні вже отямився від потрясіння і до нього знову повернулася здатність тверезо мислити.

- Я знайшов ключ до розгадки цієї проблеми. Якщо німб у синьйора - божественний прояв, він напевне зникне, коли синьйор зробить щось погане.

- Погане? - підозріливо спитала Ен. - Що ви хочете цим сказати?

- Ну, согрішити, - пояснив доктор Колліні. - Впасти в один із семи смертних гріхів.

- Я й назв їх не знаю, - зізнався Арт.

- Жадібність, лінощі, хтивість, гординя, заздрощі, черевоугодництво і гнів. Якийсь та допоможе.

Порада доктора здалася Арту не позбавленою сенсу.

*       *       *

Повернувшися до свого номера у “Квірінале”, Арт дочекався темряви - вночі грішити куди легше, ніж удень. Коли вони лягли на широке ліжко, Арт простягнув руку до Ен.

- Не чіпай мене! - закричала вона. - Тільки не з німбом! Ти що, збожеволів? - Вона опустила ноги на підлогу, щоб Арт до неї не дотягнувся. 
Німб пересунувся за нею, осяявши химерним світлом обличчя Арта.

- Але це ж гріх! Согрішу, а він, дивись, і відстане.

- Не смій використовувати мене з цією брудною метою, Арте Браун! Та й не гріх це - спати з власною дружиною.

- Ну що ж, не хочеш допомогти - согрішу й без тебе. Піду до повії! - рішуче заявив Арт.

- Не посмієш! - Ен шмигнула назад під ковдру.

- Чому? Бен Шварц сказав мені, що ця втіха коштує лише десять тисяч лір, нам цілком по кишені.

- Це тобі Бен Шварц сказав? - Ен увімкнула світло і люто, як кобра, глянула на чоловіка.

- Він цікавився.

- Я цього не винесу, - заявила Ен. - Якщо вже тобі неодмінно треба согрішити, то чому б не почати з якогось маленького грішка?

- І що ж ти пропонуєш?

- Усі гріхи однакові.

- Гординя. Заздрощі. Хтивість. Лінощі. Черевоугодництво. І гнів, - відтарабанив Арт шість із семи смертних гріхів. - Господи, люба моя, ось уже десять років ти носишся зі мною, як курка з яйцем! Дивуюсь, як я ще дихаю без твого дозволу! Я давно не дитина і можу сам за себе вирішувати.

Він скочив з постелі і, стягнувши з себе піжаму, встромив ноги в штани.

- Ну й куди ж ти підеш, цікаво було б знати? - холодно запитала Ен, стежачи за Артом, який саме шукав шкарпетки.

Навмисно піддаючись гніву, щоб согрішити, Арт розходився не на жарт:

- Піду знайду когось, хто дасть мені те, чого я не можу одержати від тебе! Чи, може, ти хочеш мені перешкодити?

- Арте Браун! Я не потерплю цього тону! - крикнула Ен, вражена такою демонстративною жорстокістю.

- Ну що ж, спробуй спинити мене! - Арт ніяк не міг натягнути пуловер. 
Ен, зітхнувши, встала і, вийнявши його ліву руку з одного рукава, спрямувала її в другий.

- Ось так, - з материнським терпінням сказала вона і, знявши з вішалки піджак чоловіка, простягнула йому. 
Він вирвав піджак у неї з рук і насунув на лоб капелюха.

- Хочеш до мене підлизатись? Нічого не вийде. Повернусь я без цього німба, так і знай.

- Узяв би пальто, - запропонувала Ен. - На вулиці холодно. Навіщо мені чоловік, у якого з носа тече?

Арт опустився на ліжко.

- Марно все це, - з жалюгідним виглядом зізнався він. - Гнів на мене не діє.

- Ти такий славний, що просто не зможеш стати негідником, навіть якщо захочеш. - Обережно, щоб не зачепити німб, вона погладила його по волоссю.

- Я думав, що розіграю все як по нотах, - зітхаючи, сказав Арт. - То з якого гріха почнемо?

- З черевоугодництва. Ходімо в якийсь шикарний ресторан.

- Але це нам обійдеться набагато дорожче, ніж повія.

- А я нічого не буду їсти, - заявила Ен. - І не думай, що впадаєш у черевоугодництво, коли їси спагетті в якійсь дешевій закусочній.

*       *       *

Ресторан “Тре Скаліні” рекомендував Арту Бен Шварц. Там була тераса, і Арт міг сидіти на сонці, не скидаючи капелюха. Ресторан знаходився на П’яцца Навоне, гарному майдані з фонтаном з чотирьох фігур, які зображували річкові божества. Арт заглянув у меню.

- А чи не віддадуть синьйор і синьйора перевагу столикові в затінку? - запропонував офіціант, що розмовляв по-англійськи, як розмовляють італійці в Нью-Йорку. - Дуже вже спечне сонце.

- Тому-то я й прилетів до Італії, - парирував Арт, насуваючи капелюх нижче. - Принесіть мені “феттучіне алла міланезе”. Ладен побитись об заклад, що це лапша в м’ясному соусі.

- Маєте рацію, - погодився офіціант, - але як приготовано!

- Ну що ж. Ну, а потім... - і Арт назвав ще кілька смачних страв.

- Синьйора розділить замовлене з синьйором?

- Я?! - озвалася Ен - у неї вже слина котилася. - У мене легка нестравність, нічого в рот не лізе.

- Perfetto! - сказав офіціант, приховуючи подив: адже замовлення Арта цілком вистачило б на сім’ю з чотирьох чоловік. - Тоді, якщо синьйора дозволить, можу запропонувати від нестравності “піччікончіно кон фунгі”.

- Нічого не треба! - різкіше, ніж хотіла, сказала Ен. 

Розмови про їжу аж ніяк не сприяли її настроєві.

- Вино? - Офіціант звик до жінок, які прагнуть схуднути і ладні заради цього на все.

- Давайте і вино. - Німб зовсім позбавив Арта апетиту, але якщо напитися, може, й апетит з’явиться.

- Скільки ж усе це коштує? - запитала Ен, коли офіціант пішов. - Обід нам улетить у копійчину!

- А я що казав? Значно дешевше було б...

- Я не хочу обговорювати це питання! - відрізала Ен. 

Вона вже ненавиділа й Арта, і Рим, і ресторан “Тре Скаліні”, і муки голоду.

Офіціант подав першу страву і вино.

- А якщо черевоугодництво не спрацює? - запитав Арт, відчуваючи, як оливкова олія проходить по горлу в стравохід.

- Після таких витрат? - похмуро кинула Ен. - Мусить спрацювати.

- Я міг би спробувати щастя і з заздрощами, - сказав Арт, блукаючи поглядом по оголених жіночих плечах.

- А я нітрохи не заздрю тому, що ти об’їдаєшся, - сказала Ен, уже не в змозі боротися з апетитом, який розігрався не на жарт.

- Та я не про тебе. - Арт зупинив погляд на одній молоденькій особі, у якої так і грали бісики в темних очах. - Просто подумав, а чи не можна трохи заощадити.

- Тут я з тобою, - з готовністю сказала Ен.

- Заздрість - смертний гріх, чи не так? Якщо я комусь позаздрю, скажімо, он тому кінорежисерові, - хіба я не согрішу?

- Поменше пий і висловлюйся ясніше, - сказала Ен, дивлячись, як Арт наповнює свій келих. - Звідки ти знаєш, що він кінорежисер? ,

- Це напевне Фелліні, Вісконті або Антоніоні. Він може вибирати найзвабливіших жінок. Ти тільки глянь на тих трьох. Небесні створіння!

- Годі вже тобі на них витріщуватися, це, зрештою, непристойно, - сказала Ен, відчувши укол ревнощів.

- Я просто зараз лусну від заздрощів, - зізнався Арт.

- А я подумую про розлучення. - Ен відсунулася разом із стільцем, ніби збиралася негайно рушити до адвоката розривати шлюб.

- Я лише намагаюся розпалити в собі заздрощі, - сумно зізнався Арт і взявся за чергову страву. - З’їси шматочок курчати, га? А то мене вже нудить від самого його вигляду.

- Ти замовляв, ти і їж! - звеліла Ен, хоча тонкий аромат курчати з травами завдавав їй танталових мук.

- З мене досить! - Арт пожбурив салфетку на стіл, підвівся і пройшов до залу, який був порожній, коли не рахувати однієї парочки в темному кутку, і відчинив двері з намальованим на них силуетом чоловіка. 

Там нікого не було. Попустивши паска на пару дірок, щоб мученику-шлунку стало легше, Арт скинув капелюха і оглянув себе в дзеркалі над умивальником.

Німб світився у нього над головою на повну потужність. Черевоугодництво нічого не дало. Арт у відчаї замахав над головою руками і заходився підскакувати в божевільному танку. Потім раптом почувся шум маленького водопадика і, не встиг Арт знову одягнути капелюх, як із кабінки вийшов Бен Шварц.

- Чорт забирай, - мовив він нарешті.

- Саме це зі мною й сталося, - відказав Арт. - Тільки не питайте, звідки у мене взявся цей німб.

- Неймовірно, - сказав Бен, наближаючись до ореолу.

- Скажіть щось оригінальніше, - Арт зрадів, що знайшов людину, якій можна розповісти про своє горе.

- Електрика тут ні при чому, але як же тоді ця штуковина світиться? Мабуть, якась еманація з мозку.

- Діагноз мені не потрібен, мені потрібні ліки, - сказав Арт. - Я вже спробував кілька смертних гріхів, усе без пуття.

- Які саме? - запитав Бен, не в змозі відірвати погляд від слабкого світіння довкола капелюха Арта.

- Спробував упасти в гнів - накричав на бідолаху Ен; затіяв віддатися черевоугодництву, і мене нудить; побачив того хлопця з кралями - вирішив йому заздрити. І все заради того тільки, щоб позбутися цієї дурнички. Однак нічого не допомагає. Що ж лишається? Лінощі? Але я лінивий від природи. Гординя? А з чим її їдять?

- Лихо в тім, що ви нещирі в своєму гріхопадінні. Отож нічого й не виходить. Треба грішити зі смаком, щоб одержати від гріха справжню насолоду.

- І що ж ви пропонуєте?

- Заведіть собі даму, зрадьте дружину.

- Ми з Ен уже балакали про це. Вона цього не переживе - всі очі виплаче.

- Ет, дурниця, ну, поплаче трохи. Дозвольте мені допомогти вам.

- Справді? - запитав Арт. 

Надія знов заполонила його.

- У мене є адреси.

- Я ніколи не обманював Ен. Ніколи.

- Тоді це саме те, що треба.

- Але як мені переконати Ен? - запитав Арт, відчуваючи, що в такій ситуації йому самому не впоратися.

- А так і скажіть. Від цього гріх стане ще грішнішим, - порадив Бен. - Я зайду за вами о сьомій і відвезу в “Інтернешнл хаус”. Там розмовляють по-англійськи.

*       *       *

- Ні, справді, мені якось навіть бридко, - сказав Арт, сидячи у великій ванні.

- Заради нашого ж блага, дорогий, - бадьоро відповіла Ен, яка, проте, от-от була готова розплакатися, і простягнула Арту рушник.

- Обіцяю весь час думати тільки про тебе.

Рівно о сьомій в двері постукав Бен.

- Жертва готова? - запитав він.

- Я просто як дурепа, - згніченим від невиплаканих сліз голосом сказала Ен.

- А я - просто бовдур, - поквапився додати Арт, хоча сама ця затія вже не викликала в нього почуття огиди. 

Він спробував обняти Ен, але та відштовхнула його, втекла у ванну і взяла двері на защіпку.

- Ну, це вже ти занадто, - крикнув Арт. - Який же в мене буде настрій після твоїх дурних витівок?

Зате Бен, підморгнувши Арту, потягнув його з кімнати. Стояв приємний теплий вечір. Денний смог розвіявся, вийшли зорі.

Будинок на Віа Грацціні виявився старовинним аристократичним особняком. Двері відчинила дівчина в чорній сукні та білому фартушку. Хол був приємно умебльований старовинними фотелями, у величезній мармуровій вазі - свіжі квіти. З холу видно кілька дверей, нагору вели східці.

- Мадам зараз вас прийме, - сказала гарненька служниця і взяла у Бена капелюх. Пам’ятаючи про німб, Арт свого не скидав. Служниця провела їх у кімнату, освітлену кришталевими канделябрами. На вікнах висіли важкі портьєри; стільці та кушетка були обтягнуті шовком.

- Заклад, видно, не з дешевих, - зауважив Арт. 

Він відчув якийсь тягар у грудях, наче сидів у кабінеті лікаря в очікуванні операції.

Увійшла дама сорока з лишком років, приємної повноти. Сукня з низьким вирізом, шкіра на грудях залита пишним рум’янцем.

- Добрий вечір, синьйори, - сказала вона з усмішкою, від якої всі тривоги Арта тут же розвіялись, і глянула на його капелюх.

- Я не люблю скидати капелюх, - поквапився пояснити Арт.

- Ніяких пояснень, синьйори. Сюди якось прийшов клієнт у рицарському обладунку, і я не поставила йому жодного запитання. В нашому домі правило: кожен робить, що хоче.

Увійшла служниця з пляшкою шампанського і трьома келихами.

- Скільки? - нашорошено запитав Арт - він начувся про те, що в таких місцях з людей здирають шалені гроші.

- Це за рахунок закладу, - лагідно відповіла мадам. - Зараз я по черзі покличу дівчаток, вони вам відрекомендуються. Поговоріть з ними, вони чудові співрозмовниці. Потім я повернусь, і ви скажете, котру вибрали.

Вона наповнила келихи, виголосила тост за гостей і вийшла.

У кімнату увійшла пишнотіла дівчина і зробила кніксен.

- Мене звати Ісоліна, - сказала вона. - Я із Сіцілії. Ви в нашому місті в гостях?

- Туристи, - відповів Бен.

- Не забудьте кинути монетку в фонтан Треві, тоді ви напевне знову повернетесь до Рима. І, будь ласка, попросіть Ісоліну.

Вона знову зробила кніксен і вийшла. З’явилася друга дівчина, довготелеса й худа.

- Мене зовуть Серафіна. Я з Мілана. Ви в Римі в гостях?

- Туристи, - відповів Бен.

- Не забудьте кинути монетку в фонтан Треві, тоді ви напевне знову повернетесь в Рим. І, будь ласка, попросіть Серафіну.

Вона вийшла. Бен наповнив келихи.

- Шкіра та кості, - докинув він. - Мені траплялось ловити й апетитнішу рибку.

Увійшла молоденька смаглявка з голубими тінями під очима.

- Мене зовуть Фатіма. Я з Марокко. Ви в Римі в гостях?

- Туристи, - відповів Бен.

- Не забудьте кинути монетку в фонтан Треві, тоді ви напевне знову повернетесь до Рима. І, будь ласка, попросіть Фатіму.

Після того, як вона пішла, повернулася мадам.

- Прошу пробачити, - піднімаючи келих, сказала вона. - Майже всі мої дівчата зараз зайняті. Але, сподіваюся, ви зробили вибір?

- Вони... такі молоді... - сказав Арт, охоплений зненацька якоюсь нездоланною нерішучістю.

- Молодість - це стан, у який час вносить свої поправки, - по-філософськи зауважила мадам. - Коли ж вам до смаку зріліші жінки, можу повідомити, що і я доступна.

- Ви мені лестите, - пробурмотів Арт.

Мадам тут же оволоділа ініціативою.

- Це ви мені лестите - адже ви віддали перевагу мені над цими молоденькими дівчатками. - Вона встала, і Арт машинально скочив на ноги. М’які руки обвились навколо нього, і він відчув себе Лаокооном, статую якого бачив у Ватікані.

- А чим я можу бути корисною вам? - Мадам усміхнулась Бену, не відпускаючи Арта. - Може, гукнути Серафіну?

- Для мене? - вигукнув той, і Арт одразу зрозумів, що його приятель теж боягуз. - Мені непогано і з цією пляшкою.

- Ну що ж. А як засумуєте, подзвоніть у дзвіночок.

Мадам повела Арта нагору повз таємниче замкнені двері. Його лякала тиша. Мадам розчахнула двері в кімнату, майже цілком зайняту велетенським ліжком. На стінах дзеркала, червона лампа відкидає розсіяне світло. Арт прослизнув у крісло біля стінки і насунув капелюх нижче на лоба.

- Одружені чоловіки нерідко знічуються, - зауважила мадам.

- Звідки ви знаєте, що я одружений? - здивувався Арт.

- З маленької вм’ятини на вашому безіменному пальці! Ви скинули обручку і сховали її, як роблять усі порядні чоловіки. Мої відвідувачі - люди переважно одружені, але ж чоловіка не утримаєш в клітці, як пташку.

- Річ не в цім, - заперечив Арт, знову одягаючи обручку.

- Тоді, може, причина вашого зніяковіння у вас під капелюхом? - поцікавилась мадам. - Ви лисі? Особисто мені лисі чоловіки здаються дуже вабливими.

Різким порухом вона зірвала з Арта капелюх. Німб засяяв як неонова реклама.

- Святий! - верескнула мадам, моторно гепнувшись на коліна і прикриваючи подушкою бюст.
- Встаньте, - сказав Арт, жахнувшись такої несподіваної реакції. - Ви навіть не дали мені пояснити.

- Святе пришестя! - Мадам, витріщивши очі, невідривно дивилась на сяйво. - Посланець божий! У моєму домі! З німбом!

- Я хочу його позбутись! - у відчаї Арт схопив її за округлі плечі: зараз або ніколи.

Але мадам почала відбиватися з несподіваною силою.

- Святий! Це спокуса! Спокуса! Не треба! Ніколи більше не согрішу, присягаюся! - Вона поповзла геть від свого спокусника.

- Але тільки так я можу позбутися німба!

- Спокуса! Посланець з небес. Обіцяю назавжди прикрити свій заклад! - Мадам нажахано розчинила двері.

Арт побачив з десяток звернутих до нього облич. Занепокоєні зойками мадам, дівчата і їхні клієнти висипали з кімнат хто в чому був.

- Пострижусь у черниці і стану замолювати свої гріхи!

Арт ніяк не міг відшукати капелюх. Спантеличений, він ледь пробрався повз схилені на коліна постаті. В очах у нього потемніло.

- Дівчатка! - долинуло до нього лебедіння мадам. - Ніколи більше не грішіть! Ніколи!

- Бене! Бене Шварц! - гукнув він, стрілою спускаючись по східцях до виходу. 
Перед очима змигнула перелякана фізіономія Бена. Якась дівчина вчепилась у ногу Арта, він висмикнув ногу, і у вухах одразу відлунилися дикі зойки. Вибігши на вулицю, він щодуху помчав по Віа Грацціні. Серце ледь не вискочило з грудної клітки, і він спинився біля невеликого фонтана. Ноги у нього підломились, і він упав на бордюр, що рамкував маленький басейн. Він утік від збожеволілої юрби, яка цілком могла розправитися з ним, але бігати по місту з німбом теж нікуди не годиться. Як жаль, що у нього немає капелюха!

Раптом він побачив на темній стежині, що вела до фонтана, якусь темну постать. Він надто стомився, і в нього вже не було сил тікати. Та й куди тікати? Куди б не пішов, він приречений носити з собою своє прокляття.

То був Бен Шварц. Без жодного слова Бен присів поруч.

- Чоловіче, - сказав він нарешті, - по-моєму, ви пробігли милю за чотири хвилини. Світовий рекорд!

- Що мені робити? - прошептав Арт. Він так захекався, що йому було боляче дихати. - Ну як мені позбутися його?

- За деревами ми не бачимо лісу, - сказав Бен. - Навіщо взагалі позбуватися німба, якщо на ньому можна заробити пару мільйонів?

- Один з нас, мабуть, збожеволів. Здається, ви.

- Я бізнесмен. Уявіть собі величезний балаган, в якому сидите ви і дві тисячі глядачів, що заплатили по два долари за право подивитися на справжнісінького святого. Сеанс - двадцять хвилин. Вісім тисяч доларів за годину! Шістдесят тисяч за день! А ще можна давати вас напрокат релігійним громадам або виставляти напоказ у церквах усього світу. Невже ви не розумієте, що носите на голові не просто німб, а мільйони хрустких доларових папірців?

- Тоді мені довелося 6 кинути роботу в “Едісон компані”.

- Це за мільйон? - спитав Бен. - Та ми посадимо вас на золотий трон, а за вашою спиною поставимо гарненьких дівчаток, одягнутих ангелами!

- Згоден, ця штука і справді може принести ціле багатство, - погодився Арт.

- Оскільки ідею підкинув я, - скрадливо заговорив Бен, - мені теж належить частка.

- Двадцять процентів, -запропонував Арт.

- Тридцять три, і всі клопоти про постановку діла і реклами я беру на себе. Вам потрібен менеджер.

- Тридцять три проценти?! - заперечив Арт. - Це ж триста тридцять три тисячі доларів з кожного мільйона! Ні, не можу!

- Арте! - приголомшено вигукнув Бен.

- Не більше двадцяти семи з половиною! І не намагайтеся тиснути на мене - це моє останнє слово.

- Арте, німб зник! - занепокоєно сказав Бен. - І сліду не залишилось.

Арт глянув угору, туди, де звичайно виднілось бліде сяйво, але побачив лише зорі.

- Це жахливо! - охнув він. - Якраз коли ми тільки збиралися розбагатіти.

- Як же це, га? - спитав Бен. - Мабуть, вичерпав свій запас енергії.

- Ні. - До Арта раптом дійшло. - Я вчинив смертний гріх. Жадібність! Я й справді жадав цих грошей. В усі ж інші гріхи впадав без істинного переконання.

- Ви все згубили своєю жадібністю! Треба було тримати себе в руках.

- Зате мені тепер значно краще. - Арт полегшено зітхнув на повні груди. - Оце Ен зрадіє!

Коли Арт увійшов до свого номера в готелі, Ен лежала в постелі з каламутними від гірких сліз очима.

- Все! - гордо оголосив Арт і покрасувався перед дружиною. - Я таки позбувся його. Ну й оборудка вийшла!

- Ти впав у гріх перелюбства, - відповіла Ен, у якої був час, щоб усе обдумати, - і це ти називаєш “оборудкою”?

- Так, але вона не допомогла! - сказав Арт.

- Я певна, ти насолоджувався кожною миттю. - Гіркота Ен змінилася на лють, сліз уже не було.

- Не бійся, до цього не дійшло, - заперечив Арт, не знаючи навіть, як би її переконати. Він спробував обняти її. - Ти що, не віриш мені?

- Не доторкайся до мене! - зойкнула Ен і позадкувала до ванної, яка вже раз послужила їй притулком.

- Шварц запропонував нажитися на німбі, - роздратовано сказав Арт, - і мені сподобалася ця ідея. Ось коли я согрішив по-справжньому, впавши в жадібність. І німба як не було!

- Складно у тебе виходить, - прошипіла Ен. - Краще 6 уже він у тебе залишився, цей німб!

- Я теж так вважаю, - відповів Арт, думаючи про мільйони.

Від сліз у Ен зовсім пропав голос, і вона замкнулась у ванній.

- Відчини! - Арт постукав у двері.

- Дай мені спокій, я бачити тебе не хочу! - крикнула Ен.

- Ми вже десять років одружені, а ти мені й досі не довіряєш, - сказав Арт з щирою гіркотою і шмигнув у постіль, яка ще берегла тепло дружини. 
Почувши, що двері ванної відчинилися, він хутко заплющив очі.

- Арте, - покликала Ен, - я ж знаю, що ти не спиш. - Не діждавшись відповіді, вона залізла під ковдру і пригорнулася до чоловіка. - Арте, я все обдумала. Погано це чи добре, але я - твоя дружина. Що б там не сталося сьогодні, я все одно тебе кохаю. Я тебе прощаю, і ти, будь ласка, теж прости мені.

Арт сів на постелі і обняв дружину. Він хотів поцілувати її, але, подавшись до неї, так і завмер. Приголомшений, він показав на дзеркало.

Там відбивався німб, золотий обідок якого завис над головою Ен.
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